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י1 דִּבְרֵ֥
Слова
H1697

יִרְמְיָה֖וּ
Иеремии
H3414

בֶּן־
сына

חִלְקִיָּ֑הוּ
Хилкии
H2518

מִן־
из

הֲנִים֙ הַכֹּֽ
священников
H3548

ר אֲשֶׁ֣
которые

בַּעֲנָת֔וֹת
в–Анатоте
H6068

רֶץ בְּאֶ֖
в–земле
H0776

ן׃ בִּנְיָמִֽ
Беньямина
H1144

Слова Иеремии, сына Хелкиина, из священников в Анафофе, в земле Вениаминовой,

ר2 אֲשֶׁ֨
которое

הָיָה֤
было
H1961

דְבַר־
слово
H1697

יְהוָה֙
ЙХВХ
H3068

יו אֵלָ֔
к–нему
H0413

בִּימֵ֛י
в–дни
H3117

יאֹשִׁיָּ֥הוּ
Йошии
H2977

בֶן־
сына

אָמ֖וֹן
Амона
H0526

מֶלֶ֣ךְ
царя
H4428

יְהוּדָ֑ה
Иудеи
H3063

בִּשְׁלֹשׁ־
в–тринадцатый
H7969

ה עֶשְׂרֵ֥
десять
H6240

שָׁנָה֖
год
H8141

לְמָלְכֽוֹ׃
царствования–его

к которому было слово Господне во дни Иосии, сына Амонова, царя Иудейского, в тринадцатый год 
царствования его,

י3 וַיְהִ֗
И–было
H1961

י בִּימֵ֨
в–дни
H3117

ים יְהוֹיָקִ֤
Йоакима
H3079

בֶּן־
сына

֙ יאֹשִׁיָּה֙וּ
Йошии
H2977

מֶלֶ֣ךְ
царя
H4428

ה יְהוּדָ֔
Иудеи
H3063

עַד־
до
H5704

תֹּם֙
конца
H8552

י עַשְׁתֵּ֣
одиннадцатого
H6249

עֶשְׂרֵ֣ה
десять
H6240

שָׁנָ֔ה
года
H8141

לְצִדְקִיָּ֥הוּ
Цидкии
H6667

בֶן־
сына

יאֹשִׁיָּ֖הוּ
Йошии
H2977

מֶלֶ֣ךְ
царя
H4428

יְהוּדָ֑ה
Иудеи
H3063

עַד־
до
H5704

גְּל֥וֹת
изгнания
H1540

֖�ם יְרוּשָׁלִַ
Иерусалима
H3389

דֶשׁ בַּחֹ֥
в–месяце
H2320

ׁי׃ הַחֲמִישִֽ
пятом
H2549

ס
С

и также во дни Иоакима, сына Иосиина, царя Иудейского, до конца одиннадцатого года Седекии, сына 
Иосиина, царя Иудейского, до переселения Иерусалима в пятом месяце.

י4 וַיְהִ֥
И–было
H1961

דְבַר־
слово
H1697

יְהוָה֖
ЙХВХ
H3068

אֵלַ֥י
ко–мне
H0413

ר׃ לֵאמֹֽ
говоря
H0559

И было ко мне слово Господне:

רֶם5 בְּטֶ֨
Прежде–чем
H2962

]אצורך[
[я–создал–тебя]
H3335

)אֶצָּרְךָ֤(
(я–создал–тебя)
H3335

֙ בַבֶּטֶ֙ן
в–утробе
H0990

יךָ יְדַעְתִּ֔
я–знал–тебя
H3045

וּבְטֶ֛רֶם
и–прежде–чем
H2962

א תֵּצֵ֥
ты–вышел
H3318

חֶם מֵרֶ֖
из–чрева
H7358

יךָ הִקְדַּשְׁתִּ֑
я–освятил–тебя
H6942

יא נָבִ֥
пророком
H5030

לַגּוֹיִ֖ם
для–народов

יךָ׃ נְתַתִּֽ
я–поставил–тебя
H5414

прежде нежели Я образовал тебя во чреве, Я познал тебя, и прежде нежели ты вышел из утробы, Я освятил 
тебя: пророком для народов поставил тебя.
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ר6 וָאֹמַ֗
И–сказал–я
H0559

אֲהָהּ֙
Ах
H0162

אֲדֹנָי֣
Адонай
H0136

יְהֹוִ֔ה
ЙХВХ
H3069

הִנֵּ֥ה
вот
H2009

לאֹ־
не
H3808

עְתִּי יָדַ֖
умею–я
H3045

ר   דַּבֵּ֑
говорить
H1696

כִּי־
ибо

נַעַ֖ר
юноша
H5288

כִי׃ אָנֹֽ
я
H0595

פ
П

А я сказал: о, Господи Боже! я не умею говорить, ибо я еще молод.

וַיֹּ֤אמֶר7
И–сказал
H0559

יְהוָה֙
ЙХВХ
H3068

י אֵלַ֔
ко–мне
H0413

אַל־
не
H0408

תֹּאמַ֖ר
говори
H0559

נַעַ֣ר
юноша
H5288

כִי אָנֹ֑
я
H0595

י כִּ֠
ибо

ל־ עַֽ
ко

כָּל־
всем
H3605

ר אֲשֶׁ֤
которым

שְׁלָחֲךָ֙ אֶֽ
пошлю–тебя
H7971

ךְ תֵּלֵ֔
пойдёшь
H3212

וְאֵ֛ת
и–всё
H0853

כָּל־
всё
H3605

ר אֲשֶׁ֥
что

אֲצַוְּךָ֖
повелю–тебе
H6680

ר׃ תְּדַבֵּֽ
будешь–говорить
H1696

Но Господь сказал мне: не говори: "я молод"; ибо ко всем, к кому пошлю тебя, пойдешь, и все, что повелю 
тебе, скажешь.

אַל־8
Не
H0408

א תִּירָ֖
бойся
H3372

מִפְּנֵיהֶם֑
от–лица–их
H6440

י־ כִּֽ
ибо

אִתְּךָ֥
с–тобой
H0854

אֲנִי֛
Я
H0589

לְהַצִּלֶ֖ךָ
чтобы–избавить–тебя
H5337

נְאֻם־
речение
H5002

יְהוָֽה׃
ЙХВХ
H3068

Не бойся их; ибо Я с тобою, чтобы избавлять тебя, сказал Господь.

וַיִּשְׁלַח9֤
И–простёр
H7971

יְהוָה֙
ЙХВХ
H3068

אֶת־
саму
H0853

יָד֔וֹ
руку–Свою
H3027

וַיַּגַּ֖ע
и–коснулся
H5060

עַל־
к

י פִּ֑
устам–моим
H6310

וַיֹּ֤אמֶר
и–сказал
H0559

יְהוָה֙
ЙХВХ
H3068

י אֵלַ֔
ко–мне
H0413

הִנֵּ֛ה
вот
H2009

תִּי נָתַ֥
дал–Я
H5414

י דְבָרַ֖
слова–Мои
H1697

יךָ׃ בְּפִֽ
в–уста–твои
H6310

И простер Господь руку Свою, и коснулся уст моих, и сказал мне Господь: вот, Я вложил слова Мои в уста 
твои.

ה10 רְאֵ֞
Смотри
H7200

יךָ  ׀הִפְקַדְתִּ֣
поставил–Я–тебя

הַיּ֣וֹם
день
H3117

הַזֶּ֗ה
этот
H2088

עַל־
над

הַגּוֹיִם֙
народами

וְעַל־
и–над

הַמַּמְלָכ֔וֹת
царствами
H4467

לִנְת֥וֹשׁ
искоренять
H5428

וְלִנְת֖וֹץ
и–низвергать
H5422

וּלְהַאֲבִ֣יד
и–губить
H0006

וְלַהֲר֑וֹס
и–разрушать
H2040

לִבְנ֖וֹת
строить
H1129

וְלִנְטֽוֹעַ׃
и–насаждать
H5193

פ
П

Смотри, Я поставил тебя в сей день над народами и царствами, чтобы искоренять и разорять, губить и 
разрушать, созидать и насаждать.

י11 וַיְהִ֤
И–было
H1961

דְבַר־
слово
H1697

יְהוָה֙
ЙХВХ
H3068

אֵלַי֣
ко–мне
H0413

ר לֵאמֹ֔
говоря
H0559

מָה־
Что
H4100

ה אַתָּ֥
ты

רֹאֶ֖ה
видишь
H7200

יִרְמְיָה֑וּ
Иеремия
H3414

ר וָאֹמַ֕
и–сказал–я
H0559

ל מַקֵּ֥
ветвь
H4731

ד שָׁקֵ֖
миндального–дерева
H8247

אֲנִ֥י
я
H0589

ה׃ רֹאֶֽ
вижу
H7200

И было слово Господне ко мне: что видишь ты, Иеремия? Я сказал: вижу жезл миндального дерева.
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וַיֹּ֧אמֶר12
И–сказал
H0559

יְהוָה֛
ЙХВХ
H3068

אֵלַ֖י
ко–мне
H0413

הֵיטַבְ֣תָּ
Хорошо
H3190

לִרְא֑וֹת
увидел
H7200

י־ כִּֽ
ибо

ד שֹׁקֵ֥
бдительно
H8245

אֲנִי֛
Я
H0589

עַל־
над

י דְּבָרִ֖
словом–Моим
H1697

לַעֲשֹׂתֽוֹ׃
исполнить–его

פ
П

Господь сказал мне: ты верно видишь; ибо Я бодрствую над словом Моим, чтоб оно скоро исполнилось.

י13 וַיְהִ֨
И–было
H1961

דְבַר־
слово
H1697

׀יְהוָה֤ 
ЙХВХ
H3068

֙ אֵלַי
ко–мне
H0413

שֵׁנִי֣ת
во–второй–раз
H8145

ר לֵאמֹ֔
говоря
H0559

מָ֥ה
Что
H4100

ה אַתָּ֖
ты

רֹאֶה֑
видишь
H7200

ר וָאֹמַ֗
и–сказал–я
H0559

יר סִ֤
котёл

֙ נָפוּ֙חַ
кипящий
H5301

אֲנִי֣
я
H0589

ה רֹאֶ֔
вижу
H7200

וּפָנָי֖ו
и–лицо–его
H6440

מִפְּנֵי֥
от–лица
H6440

צָפֽוֹנָה׃
севера
H6828

И было слово Господне ко мне в другой раз: что видишь ты? Я сказал: вижу поддуваемый ветром кипящий 
котел, и лицо его со стороны севера.

וַיֹּ֥אמֶר14
И–сказал
H0559

יְהוָה֖
ЙХВХ
H3068

אֵלָי֑
ко–мне
H0413

֙ מִצָּפוֹן
С–севера
H6828

תִּפָּתַ֣ח
откроется

ה הָרָעָ֔
беда

עַ֥ל
на

כָּל־
всех
H3605

י יֹשְׁבֵ֖
жителей
H3427

רֶץ׃ הָאָֽ
земли
H0776

И сказал мне Господь: от севера откроется бедствие на всех обитателей сей земли.

י 15 ׀כִּ֣
Ибо

הִנְנִי֣
вот–Я
H2009

א קֹרֵ֗
призываю
H7121

ל־ לְכָֽ
все
H3605

מִשְׁפְּח֛וֹת
племена
H4940

מַמְלְכ֥וֹת
царств
H4467

צָפ֖וֹנָה
севера
H6828

נְאֻם־
речение
H5002

יְהוָה֑
ЙХВХ
H3068

אוּ וּבָ֡
и–придут
H0935

֩ נָתְנוּ וְֽ
и–поставят
H5414

ישׁ אִ֨
каждый
H0376

כִּסְא֜וֹ
престол–свой
H3678

תַח  ׀פֶּ֣
у–входа
H6607

שַׁעֲרֵ֣י
ворот
H8179

ם יְרוּשָׁלִַ֗
Иерусалима
H3389

וְעַל֤
и–на

כָּל־
всех
H3605

֙ חוֹמֹתֶי֙הָ
стенах–его
H2346

יב סָבִ֔
вокруг
H5439

וְעַ֖ל
и–на

כָּל־
всех
H3605

י עָרֵ֥
городах

ה׃ יְהוּדָֽ
Иудеи
H3063

Ибо вот, Я призову все племена царств северных, говорит Господь, и придут они, и поставят каждый 
престол свой при входе в ворота Иерусалима, и вокруг всех стен его, и во всех городах Иудейских.

י16 וְדִבַּרְתִּ֤
И–произнесу–Я
H1696

֙ מִשְׁפָּטַי
суды–Мои
H4941

ם אוֹתָ֔
на–них
H0853

עַ֖ל
за

כָּל־
всё
H3605

רָעָתָ֑ם
зло–их

ר אֲשֶׁ֣
которые

עֲזָב֗וּנִי
оставили–Меня

֙ יְקַטְּרוּ וַֽ
и–кадили

ים לֵאלֹהִ֣
богам
H0430

ים אֲחֵרִ֔
чужим
H0312

שְׁתַּחֲו֖וּ וַיִּֽ
и–поклонялись
H7812

י לְמַעֲשֵׂ֥
делам
H4639

ם׃ יְדֵיהֶֽ
рук–своих
H3027

И произнесу над ними суды Мои за все беззакония их, за то, что они оставили Меня, и воскуряли фимиам 
чужеземным богам и поклонялись делам рук своих.

וְאַתָּה17֙
А–ты

תֶּאְזֹ֣ר
опояшь
H0247

יךָ מָתְנֶ֔
чресла–твои
H4975

֙ וְקַמְתָּ
и–встань

וְדִבַּרְתָּ֣
и–говори
H1696

ם אֲלֵיהֶ֔
им
H0413

אֵ֛ת
саму
H0853

כָּל־
всё
H3605

ר אֲשֶׁ֥
что

י אָנֹכִ֖
Я
H0595

ךָּ אֲצַוֶּ֑
повелю–тебе
H6680

אַל־
не
H0408

תֵּחַת֙
страшись
H2865

ם מִפְּנֵיהֶ֔
пред–ними
H6440

ן־ פֶּֽ
чтобы–не
H6435

אֲחִתְּךָ֖
Я–устрашил–тебя
H2865

ם׃ לִפְנֵיהֶֽ
пред–ними
H6440

А ты препояшь чресла твои, и встань, и скажи им все, что Я повелю тебе; не малодушествуй пред ними, 
чтобы Я не поразил тебя в глазах их.
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י18 וַאֲנִ֞
И–Я
H0589

הִנֵּ֧ה
вот
H2009

יךָ נְתַתִּ֣
сделал–тебя
H5414

הַיּ֗וֹם
сегодня
H3117

יר לְעִ֨
городом

ר מִבְצָ֜
укреплённым
H4013

וּלְעַמּ֥וּד
и–столбом
H5982

בַּרְזֶל֛
железным
H1270

וּלְחֹמ֥וֹת
и–стенами
H2346

שֶׁת נְחֹ֖
медными

עַל־
на

כָּל־
всей
H3605

הָאָרֶ֑ץ
земле
H0776

לְמַלְכֵי֤
против–царей
H4428

יְהוּדָה֙
Иудеи
H3063

יהָ לְשָׂרֶ֔
против–князей–её
H8269

לְכֹהֲנֶי֖הָ
против–священников–её
H3548

וּלְעַ֥ם
и–против–народа

רֶץ׃ הָאָֽ
земли
H0776

И вот, Я поставил тебя ныне укрепленным городом и железным столбом и медною стеною на всей этой 
земле, против царей Иуды, против князей его, против священников его и против народа земли сей.

וְנִלְחֲמ֥ו19ּ
И–будут–воевать

אֵלֶ֖יךָ
против–тебя
H0413

וְלאֹ־
и–не
H3808

י֣וּכְלוּ
смогут
H3201

לָךְ֑
тебя

י־ כִּֽ
ибо

אִתְּךָ֥
с–тобой
H0854

אֲנִי֛
Я
H0589

נְאֻם־
речение
H5002

יְהוָה֖
ЙХВХ
H3068

ךָ׃ לְהַצִּילֶֽ
чтобы–избавить–тебя
H5337

פ
П

Они будут ратовать против тебя, но не превозмогут тебя; ибо Я с тобою, говорит Господь, чтобы избавлять 
тебя.
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